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15. Befähigungslehrgang zur Vorbereitung
auf die Obliegenheiten eines/einer
Gemeindesekretärs/in

Genehmigung der Verdienstrangordnung
der Bewerber und Bewerberinnen welche
die Befähigungsprüfung zur Ausübung der
Obliegenheiten eines Gemeindesekretärs
und einer Gemeindesekretärin bestanden
haben

15° corso abilitante alle funzioni di
segretario/a comunale

Approvazione graduatoria di merito dei
candidati e delle candidate che hanno
superato l’esame di abilitazione alle funzioni
di segretario e segretaria comunale

7.1 Amt für Aufsicht und Beratung - Ufficio Vigilanza e consulenza

8932/2025

del Segretario Generaledes Generalsekretärs



Der Generalsekretär  Il Segretario Generale 
   
Der Artikel 143 und folgende des Kodex der 

Örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol (Regionalgesetz Nr. 
2 vom 03.05.2018 i.g.F.) sehen die 
Veranstaltung von Befähigungslehrgängen 
zur Vorbereitung auf die Obliegenheiten eines 
Gemeindesekretärs und einer 

Gemeindesekretärin vor. 

 L’articolo 143 e seguenti del Codice degli enti 

locali della Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige (legge regionale 2 maggio 2018, n. 2 
t.v.) prevedono l’organizzazione di corsi 
abilitanti alle funzioni di segretario e segretaria 
comunale. 

   
Die Prüfungskommission des 
Befähigungslehrgangs, welche laut Art. 147 
des obengenannten Regionalgesetzes mit 
Dekret des Generalsekretärs Nr. 1122/2025 

vom 30.01.2025 ernannt worden ist, hat 
aufgrund der erstellten Protokolle das 
Verzeichnis der geprüften Bewerber und 
Bewerberinnen erstellt. 

 La commissione giudicatrice del corso 
abilitante, nominata in base all’art. 147 della 
legge regionale sopracitata con decreto del 
Segretario Generale n. 1122/2025 del 

30.01.2025, sulla base dei verbali redatti, ha 
formato l’elenco dei candidati e delle 
candidate esaminati. 

   
Der Artikel 146, Absatz 10, des genannten 

Regionalgesetzes sieht vor, dass die 
Verdienstrangordnung mit Dekret des 
Landeshauptmannes genehmigt und im 
Amtsblatt der Region veröffentlicht wird.  

 L’articolo 146, comma 10, della legge 

regionale sopracitata prevede che la 
graduatoria di merito è approvata con decreto 
del Presidente della provincia ed è pubblicata 
nel bollettino ufficiale della Regione. 

   
Mit Beschluss Nr. 768 vom 17. September 

2024 hat die Landesregierung der Direktorin 
der Abteilung Örtliche Körperschaften die 
Befugnisse für die Durchführung der im 
selben Beschluss aufgelisteten Maßnahmen 
übertragen, unter anderem auch jene für die 
Organisation von Befähigungslehrgängen zur 

Vorbereitung auf die Obliegenheiten eines 
Gemeindesekretärs im Sinne des 
Regionalgesetzes Artikels 143, 144, 145, 146, 
147 und 148 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Region Trentino Südtirol 
(RG Nr. 2/2018 i.g.F.). 

 Con delibera n. 768 del 17 settembre 2024 la 

Giunta provinciale ha delegato alla Direttrice 
della Ripartizione Enti locali le funzioni per 
l’assunzione dei provvedimenti ivi elencate, 
tra le quali per l’organizzazione dei corsi 
abilitanti alle funzioni di segretario comunale 
ai sensi dell’articolo 143, 144, 145, 146, 147 

und 148 del codice degli enti locali della 
Regione autonoma Trentino-Alto Adige (l.r. 
2/2018 t.v.). 
 

   
Das Dekret der Verdienstrangordnung wird 
vom Generalsekretär in seiner Eigenschaft als  
zuständiger Ressortdirektor erlassen, zumal 
die Abteilungsdirektorin der Abteilung Örtliche 
Körperschaften Vorsitzende der 

Prüfungskommission des 
Befähigungslehrgangs war. 

 Il decreto per la graduatoria di merito viene 
emanato dal Segretario Generale in qualità di 
Direttore di Dipartimento competente in 
quanto la Direttrice di Ripartizione della 
Ripartizione Enti locali era presidente della 

commissione giudicatrice del corso abilitante.  

   
Der Sichtvermerk gemäß Art. 13 des LG Nr. 
17/1993 der Abteilungsdirektorin wird von 
deren Stellvertreterin angebracht, zumal die 

Abteilungsdirektorin der Abteilung Örtliche 
Körperschaften Vorsitzende der 
Prüfungskommission des 
Befähigungslehrgangs war.  

 Il visto ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993 
della Direttrice di Ripartizione sarà apposto 
dalla sua sostituta, in quanto la Direttrice di 

Ripartizione della Ripartizione Enti locali era 
presidente della commissione giudicatrice del 
corso abilitante. 

   
   

verfügt 

 

 decreta 

 
 

aus den in den Prämissen angeführten 
Gründen 

 per i motivi di cui alle premesse 



   
1. nachfolgende Verdienstrangordnung der 
Bewerber und Bewerberinnen, welche die 

Prüfung für die Verleihung der Befähigung 
zum Gemeindesekretär und zur 
Gemeindesekretärin bestanden haben, zu 
genehmigen: 

 1. di approvare la seguente graduatoria di 
merito dei candidati e delle candidate che 

hanno superato l’esame per il conferimento 
dell’abilitazione alle funzioni di segretario e 
segretaria comunale:  

   

Chini Nicholas  59 /60 

Plancker Laura  59 /60 

Gasser Sigrid  57 /60 

Capra Tiziana 56 /60 

Happacher Hannes  55 /60 

Leitner Carolin 55 /60 

Mair Melanie  54 /60 

Wurzer Maria  54 /60 

Gutgsell Claudia  53 /60 

Kamelger Silvia 53 /60 

Felderer Peter  52 /60 

Masotti Gianluca  52 /60 

Mulser Lena  52 /60 

Peer Michael  52 /60 

Plancker Gregor  52 /60 

Schuster Katja  52 /60 

Innerbichler Lisa  51 /60 

Mussi Alessandro  51 /60 

Unterfrauner Vera Maria  51 /60 

Costanzi Davide 50 /60 

Nones Christian  50 /60 

Terranova Patrick  50 /60 

Unterkircher Christiane  50 /60 

Basso Francesca 49 /60 

Beltrami Elias  49 /60 

Schnitzer Elisabeth  49 /60 

Stuefer Lisa  49 /60 

Mussner Eveline 48 /60 

Rainalter Martin  48 /60 

Rossi Irene 48 /60 

Algieri Biagio Andrea 47 /60 



Augschöll Verena  47 /60 

Chiocchetti Giuliana  47 /60 

Gallmetzer Anna  47 /60 

Romagna Florian  47 /60 

Baumgartner Walter  46 /60 

Dallavalle Mario  46 /60 

Danay Lili 46 /60 

Gschnitzer Klaus  46 /60 

Hitthaler Simon  46 /60 

Kobald Fabian  46 /60 

Kröss Karl Georg 46 /60 

Ploner René  46 /60 

Mair Vanessa 45 /60 

Nairz Daniela  45 /60 

Eisendle Verena 44 /60 

Vigl Daniel  44 /60 

Mairhofer Fabian  43 /60 

   
   
2. dieses Dekret gemäß Art. 146, Abs. 10 der 
Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Region Trentino-Südtirol (Regionalgesetz Nr. 
2 vom 03.05.2018 i.g.F.) im Amtsblatt der 
Region zu veröffentlichen. 

 2. di provvedere alla pubblicazione del 
presente decreto nel Bollettino Ufficiale della 
Regione ai sensi dell’art. 146, comma 10 del 
Codice degli Enti locali della Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige (legge 

regionale n. 2 del 03.05.2018 t.v.). 
   
Es wird darauf hingewiesen, dass innerhalb 
von 60 Tagen bei der Autonomen Sektion des 
Regionalen Verwaltungsgerichts Bozen Re-
kurs gegen das vorliegende Dekret ein-

gebracht werden kann. 

 Si fa presente che entro 60 giorni può essere 
presentato ricorso contro il presente decreto 
al Tribunale amministrativo regionale, Sezione 
autonoma di Bolzano. 

   
   
   
Der Generalsekretär  Il Segretario Generale 
   

   
Eros Magnago 

 
 




